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OBJET 
 
 Décontamination et désinfection du matériel : 
• verres à 3 miroirs pour biomicroscope 
• verres à gonioscopie 
• verres utilisés pour le traitement laser 

• verre d’Abraham pour iridotomie et 
capsulotomie 

• verre grand champ 
• Tonométre à aplanation 

 
DOMAINE D’APPLICATION 
 

Service de consultation d’ophtalmologie 
 

PERSONNEL CONCERNE 
 

IDE 
 

REFERENCES 
Références législatives, réglementaires et normatives 

Décret 93-345 du 15 mars 1993 relatif aux actes professionnels et à l’exercice de la profession d’infirmier 
Circulaire DGS/DH n°100 du 11 décembre 1995 relative aux précautions à observer en milieu chirurgical et 

anatomopathologique face aux risques de transmission de la maladie de Creutzfeldt-Jakob, modifiée 
Circulaire DGS/DH n°236 du 2 avril 1996 relatives aux modalités de désinfection des endoscopes dans les lieux de 

soins, modifiée 
Circulaire DGS/5C/DHOS/E2/2001/138 du 14 mars 2001 relative aux précautions à observer lors de soins en vue de 

réduire les risques de transmission d’agents transmissibles non conventionnels  
  
Références internes 

Protocole N°4 relatif à l’élimination des déchets 
 
LISTE DES ANNEXES 
 
Annexe 1 : grille d’évaluation de la procédure 
 
 
DEFINITIONS ET ABREVIATIONS 
 
NA 
 
INDICATEURS 
Pourcentage de grilles d’évaluation correctes 
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QUI                  fait                                                               QUOI                               et                             COMMENT

Entretenir le matériel
d’ophtalmologie

IDE
1

2

4

5

3

Préparer les produits

Vérifier le matériel

Appliquer les recommandations

Rincer

Immerger et nettoyer

Rincer

Désinfection à froid

Rincer

Sécher

Non

oui

Stockage du matériel et
élimination du désinfectant

Fin de

consultation

eau filtrée

2 min. à eau filtrée

5 min. à eau filtrée

papier à usage
unique ou tissu
non pelucheux

IDE

IDE

IDE
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1- PREPARER LES PRODUITS 
 

1/ Détergent/décontaminant alcalin 
SALVANIOS pH 10 
Dilué à 0,50 % soit une pression de 25 ml pour 4 litres d’eau 
Activité bactéricide, fongicide, virucide 
Temps de trempage : 15 minutes 

 

2/ Désinfectant à froid 
ANIOXYDE 1000 : flacon de 45 ml d’activateur + flacon de 5 litres de générateur 
Verser le flacon de 45 ml d’activateur dans le flacon de 5 litres de générateur 
Attendre 15 minutes pour qu’il soit prêt à l’emploi 
En 15 minutes : activité bactéricide, virucide, fongicide, tuberculocide 
En 30 minutes : activité sporicide 
 

Vérifier l’efficacité de la solution à l’aide de bandelette réactive 
 

Les actions suivantes conditionnent la réussite des étapes ultérieures : 
Action physico-chimique : élimination des souillures minérales et organiques 
Action mécanique : brossage 
Action antimicrobienne 

 

2- MATERIEL 
 

1/ Filtranios compact pour filtration de l’eau du réseau 
 

membrane de filtration à 0.2 µm, autoclavable 
ne pas dépasser le nombre de cycles de stérilisation 
 
 

2/ Essuyage à usage unique non pelucheux 
 

3- RECOMMANDATIONS 
 

G Toute manipulation est protégée par le port de gants 
 

G Port de surblouse, masque à visière ou lunettes si risque de projections 
 

G Changer le bain de détergent/désinfectant et l’eau de rinçage entre chaque séquence de 
détergente 
 

G Changer le bain d’acide peracétique tous les jours en fin de consultation 
 

G Respecter temps de contact et dilutions 
 

G Nettoyer et désinfecter le matériel au détergent/désinfectant après chaque utilisation 
 

G Changer le filtranios tous les jours 
 

4- IMMERGER 
 

Immerger et nettoyer immédiatement et complètement le matériel dans le bac de SALVANIOS pH 10 
Temps de contact : 15 minutes 
 

5- DESINFECTION A FROID 
Immerger le matériel dans l’ANIOXYDE 1000. 
Temps de contact : 15 minutes minimum, 30 minutes pour la sporicidie sur prescription médicale. 
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Annexe 1 
 

Choix de la procédure du matériel thermosensible en consultation d’ophtalmologie 
 

 
Cas 1 

 
 

n Patient non à risque 
 
 
 

Nettoyage 
 
 

Désinfection à l’acide péracétique 

 
Cas II 

 
 

n Patient à risque : antécédents 
d’hormone de croissance, antécédents 

familiaux 
 

Double nettoyage 
 
 

Désinfection à l’acide péracétique 
 
 
 
 
 

Elimination systématique du désinfectant 
 

 
Cas III 

 
 

n Patient atteint ou suspect de MCJ 
 
 
 

Double nettoyage 
 

Mise sous séquestre du matériel 
 

Aspiration et élimination en DASRI du 
liquide de lavage sinon neutralisation 

 
Nettoyage et neutralisation du matériel  

 
Cas confirmé : destruction du matériel 

 
Cas non confirmé : reprendre la 

procédure Cas I 
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Annexe 2 
 
 
 
 
 

GRILLE D’EVALUATION DE L’ENTRETIEN DU 
MATERIEL D’OPHTALMOLOGIE 

 
 
 
 

Service   Date   Heure  
 
Geste réalisé par : 
 
 
Situations Oui Non Observations 
Tenue conforme    
Le bain de détergent désinfectant est changé entre 
chaque examen 

   

Le bain de désinfectant est changé tous les 8 jours    
Le matériel est rincé immédiatement après usage    
Le matériel est immergé 15 minutes dans le 
détergent désinfectant 

   

Le matériel est rincé 2 minutes à l’eau filtrée    
Le matériel trempe dans le désinfectant  
          - 15 minutes 
          - 30 minutes 

   

Le matériel est rincé 5 minutes à l’eau filtrée    
Le matériel est essuyé     
 

 


